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See the notice on TED website

380625-2026 - Procedura konkurencyjna
Szwajcaria – Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania oprogramowania, internetowe 
i wsparcia – (24018) 609 Professional Services Public Cloud
OJ S 105/2026 03/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL
E-mail: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego kontrolowany przez instytucję 
administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: (24018) 609 Professional Services Public Cloud
Opis: Mit der vorliegenden Ausschreibung werden fachlich spezialisierte, erfahrene und 
kompetente Zuschlagsempfänger gesucht, welche Professional Services für Public Cloud- wie 
auch Public/Hybrid Cloud-Solutions und Services in verschiedenen Ausprägungen anbieten 
können. Die gesuchten Professional Services für Public Cloud- und Public/Hybrid Cloud-
Solutions und Services müssen ein breites Spektrum abdecken. Dazu gehören die 
Themenbereiche: - Digitalisierung- und Cloud-Strategie-Beratung - Cloud-Adoption-Beratung 
inkl. Public/Hybrid Cloud - Adoption Framework und Public/Hybrid Cloud Well Architected 
Framework - Cloud-Foundation-Beratung - Cloud-Solution-Development und -Operation Diese 
Themenbereiche werden in mehreren Losen ausgeschrieben. Die anbieterspezifischen Lose 3 
- 7 orientieren sich an den Zuschlagsempfängern der WTO (20007) 608 Public Clouds Bund.
Identyfikator procedury: a5b63c32-7c7b-47a3-97bd-de0e8d7f3d7d
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: tak
Uzasadnienie procedury przyspieszonej: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
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Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
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Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Sonstige Anforderungen Kreditvorbehalt: Vorbehalten bleiben die 
jährlichen Kreditanträge und -beschlüsse der zuständigen Organe des Bundes zu Voranschlag 
und Finanzplan. Der Auftraggeber behält sich vor, zugeschlagene Leistungen auch zugunsten 
weiterer Bedarfsstellen innerhalb der Bundesverwaltung erbringen zu lassen sowie, die als 
Optionen definierten Leistungen ganz, teilweise oder gar nicht zu beziehen.
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Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 8
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 8

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Digitalisierung und Cloud-Strategie
Opis: Über das Los 1 können Verwaltungseinheiten Beratungsleitungen zum Thema 
Digitalisierung und Cloud-Strategie beziehen. Diese Leistungen sollen die 
Verwaltungseinheiten dabei unterstützen, eine Unternehmensstrategie zu entwickeln und die 
Ziele bezüglich Digitalisierung und Cloud festzulegen. Gesuchte Profile: 5 Profile 
Digitalisierung- und Cloud-Strategie-Beratung Kostendach: CHF 10 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 3 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
vorliegenden Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.
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5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK07
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK08
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Cloud-Adoption
Opis: Sind die strategischen Ziele bezüglich Digitalisierung und Cloud festgelegt, muss 
definiert werden, wie diese Ziele erreicht werden. Dazu können mittels dem Los 2 Leistungen 
für die Cloud-Adoption abgerufen werden. Im Rahmen der Cloud-Adoption soll passend für die 
Verwaltungseinheit ein Cloud Adoption Framework und ein auf den Vorgaben (Public/Hybrid 
Cloud Foundation, Landing Zones, etc.) aufbauendes Well-Architecture Framework für die 
weitere Umsetzung erstellt werden. Gesuchte Profile: 5 Cloud-Adoption-Beratung Kostendach: 
CHF 30 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 5 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.
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5.1.2.
 
Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK05
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK06
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Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


380625-2026 Page 9/24

Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Cloud Solution-Development und –Operation AWS
Opis: Mit den Anbietern der Lose 3 - 7 können konkrete Vorhaben und Projekte bezogen auf 
die Public Cloud Provider der WTO 20007, AWS, Microsoft Azure, Alibaba Cloud, Oracle 
Cloud und IBM Cloud umgesetzt werden. Mittels Cloud Solution-Development und –Operation 
wird der gesamte LifeCycle einer Cloud-Lösung sichergestellt. Gesuchte Profile: • 5 Profile 
Public / Hybrid Cloud-Solution-Architect AWS • 5 Profile Public / Hybrid Cloud-Solution 
DevOps Specialist AWS Kostendach: CHF 15 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 3 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak



380625-2026 Page 10/24

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK12
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK13
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Cloud Solution-Development und –Operation Microsoft Azure
Opis: Mit den Anbietern der Lose 3 - 7 können konkrete Vorhaben und Projekte bezogen auf 
die Public Cloud Provider der WTO 20007, AWS, Microsoft Azure, Alibaba Cloud, Oracle 
Cloud und IBM Cloud umgesetzt werden. Mittels Cloud Solution-Development und –Operation 
wird der gesamte LifeCycle einer Cloud-Lösung sichergestellt. Gesuchte Profile: • 5 Profile 
Public / Hybrid Cloud-Solution-Architect Microsoft Azure • 5 Profile Public / Hybrid Cloud-
Solution DevOps Specialist Microsoft Azure Kostendach: CHF 15 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 3 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
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Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK15
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK16
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Cloud Solution-Development und –Operation Alibaba Cloud
Opis: Mit den Anbietern der Lose 3 - 7 können konkrete Vorhaben und Projekte bezogen auf 
die Public Cloud Provider der WTO 20007, AWS, Microsoft Azure, Alibaba Cloud, Oracle 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Cloud und IBM Cloud umgesetzt werden. Mittels Cloud Solution-Development und –Operation 
wird der gesamte LifeCycle einer Cloud-Lösung sichergestellt. Gesuchte Profile: • 5 Profile 
Public / Hybrid Cloud-Solution-Architect Alibaba Cloud • 5 Profile Public / Hybrid Cloud-
Solution DevOps Specialist Alibaba Cloud Kostendach: CHF 15 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 3 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
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Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK11
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK12
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


380625-2026 Page 16/24

Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0006
Tytuł: Cloud Solution-Development und –Operation Oracle Cloud
Opis: Mit den Anbietern der Lose 3 - 7 können konkrete Vorhaben und Projekte bezogen auf 
die Public Cloud Provider der WTO 20007, AWS, Microsoft Azure, Alibaba Cloud, Oracle 
Cloud und IBM Cloud umgesetzt werden. Mittels Cloud Solution-Development und –Operation 
wird der gesamte LifeCycle einer Cloud-Lösung sichergestellt. Gesuchte Profile: • 5 Profile 
Public / Hybrid Cloud-Solution-Architect Oracle Cloud • 5 Profile Public / Hybrid Cloud-Solution 
DevOps Specialist Oracle Cloud Kostendach: CHF 15 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 3 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
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Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK11
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK12
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0007
Tytuł: Cloud Solution-Development und –Operation IBM Cloud
Opis: Mit den Anbietern der Lose 3 - 7 können konkrete Vorhaben und Projekte bezogen auf 
die Public Cloud Provider der WTO 20007, AWS, Microsoft Azure, Alibaba Cloud, Oracle 
Cloud und IBM Cloud umgesetzt werden. Mittels Cloud Solution-Development und –Operation 
wird der gesamte LifeCycle einer Cloud-Lösung sichergestellt. Gesuchte Profile: • 5 Profile 
Public / Hybrid Cloud-Solution-Architect IBM Cloud • 5 Profile Public / Hybrid Cloud-Solution 
DevOps Specialist IBM Cloud Kostendach: CHF 15 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
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Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 3 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK10
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
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Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK11
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

5.1.  Część zamówienia: LOT-0008
Tytuł: Cloud Plattform
Opis: Das Los 8 unterstützt das Cloud Service Broker-Team bei übergreifenden Themen. Das 
Los 8 beinhaltet Leistungen, welche speziell das Cloud Service Broker-Team (CSB) bei der 
Erfüllung ihrer Aufgaben unterstützt. Dazu gehört die Erarbeitung und pflege einer Public 
Cloud Foundation oder die Definition verschiedener Landing Zones. Gesuchte Profile: • 5 
Profile Cloud Plattform Architekt/Engineer • 1 Profil Cloud Plattform Organisation & FinOps-
Spezialist Kostendach: CHF 15 Mio.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72000000 Usługi informatyczne: konsultacyjne, opracowywania 
oprogramowania, internetowe i wsparcia
Opcje: 
Opis opcji: Alle Leistungen werden als optionale Leistungen ausgeschrieben. In diesem Los 
werden 3 Zuschläge vergeben. Die Aufträge werden im Minitender-Verfahren vergeben.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Szwajcaria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Der Erbringungsort der Leistungen wird im jeweiligen Abruf bzw. 
Einzelvertrag geregelt. Auf Verlangen sind die Leistungen vor Ort zu erbringen, d. h. in den 
Räumen der Bundesverwaltung in der ganzen Schweiz, wenn ein Auftrag dies aus 
betrieblichen und kundenspezifischen Gründen erfordert. Soweit Dienstleistungen aus dem 
Ausland erbracht werden, dürfen diese aufgrund der aktuellen technischen 
Rahmenbedingungen nur in Ländern erfolgen, die im Anhang 1 der Datenschutzverordnung 
(DSV, SR 235.11) mit * (1 Stern) oder ** (2 Sterne) aufgeführt sind, da diese Länder bei der 
Bearbeitung von Personendaten ein angemessenes Datenschutzniveau gewährleisten, das 
mit demjenigen in der Schweiz vergleichbar ist.

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 1 825 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Die Laufzeit des Rahmenvertrages beträgt 5 Jahre nach 
Vertragsunterzeichnung. Einzelverträge können maximal 3 Jahre über die Dauer des 
Rahmenvertrages hinaus vereinbart werden.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Jeszcze nie wiadomo
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
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Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch definiert.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ZK01 – ZK09
Opis: Anforderungskatalog
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: ZK10
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 30

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Simap.ch

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki, 
francuski, włoski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Opis gwarancji finansowej: Keine.
Termin składania ofert: 02/07/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJhNWI2M2MzMi03YzdiLTQ3YTMtOTdiZC1kZTBlOGQ3ZjNkN2QiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Bundesverwaltungsgericht
Informacje o terminach odwołania: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Bundesamt für Bauten und Logistik BBL
Numer rejestracyjny: 7696ab72-239d-4dc4-bb37-b1a50a8e9ecf
Adres pocztowy: Fellerstrasse 21
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: beschaffung.wto@bbl.admin.ch
Telefon: +41584611340
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Bundesverwaltungsgericht
Numer rejestracyjny: BVGER
Adres pocztowy: Postfach
Miejscowość: St. Gallen

mailto:beschaffung.wto@bbl.admin.ch
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Kod pocztowy: 9023
Podpodział krajowy (NUTS): St. Gallen (CH055)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefon: +41584652626
Adres strony internetowej: https://www.bvger.ch
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Simap.ch
Numer rejestracyjny: CH001
Adres pocztowy: Holzikofenweg 36
Miejscowość: Bern
Kod pocztowy: 3003
Podpodział krajowy (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Kraj: Szwajcaria
E-mail: support@simap.ch
Telefon: +41584646388
Adres strony internetowej: https://www.simap.ch
Role tej organizacji: 
TED eSender

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
4d8ec850-d37a-402f-9cbc-e75421f13666-01
Główny powód zmiany
: 
Aktualizacja informacji

10.1.  Zmiana
Identyfikator sekcji: PROCEDURE
Opis zmian: Neue Einreichefrist für Angebote: 02.07.2026

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 235944eb-bf28-41c8-9676-7e8882d0722a  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 02/06/2026 02:26:05 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki, francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 380625-2026
Numer wydania Dz.U. S: 105/2026
Data publikacji: 03/06/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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